CESKA REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC

STATNI VETERINARNI SPRAVA
STATE VETERINARY ADMINISTRATION

Veterinarni osvédceni pro jednodenni kurata/vodni ptaky/kruty* a nasadova vejce*
dovazena do lzraele
Veterinary Health Certificate for day old chicks/waterfowl/turkey* and hatching eggs*
imported to Israel

Zemé vyvozu:
Exporting country:

Pfislusné ministerstvo:
Ministry of:

Mistné prislusna autorita:
Local competent authority:
Kraj:

District:

Cislo osvédéeni / Certificate No:

I. Identifikace ptaka nebo nasadovych vajec* / Identification of the birds or hatching eggs*

Typ adruh
Type and Species

Plemeno
Breed

Pocet prepravek
s ptaky/vejci*
Number of containers
with birds/eggs*

Celkovy pocet
ptakud/vajec*
Total number of
birds/eggs*

II.  Pavod ptakt nebo nasadovych vajec* / Origin of the birds or hatching eggs*

Nazev a adresa rodi¢ovského hejna plivodu:
Name and address of the breeding flocks of origin:

Nazev a adresa lihné:*

Name and address of the hatchery:*

Nazev a adresa vyvozce:
Name and address of exporter:
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Cislo osvédéeni / Certificate No:

Ill.  Misto uréeni ptaki nebo nasadovych vajec* / Destination of the birds or hatching eggs*

Nazev a adresa prijemce:
Name and address of consignee:

Typ aidentifikace dopravniho prostredku:
Nature and identification of means of transport:

IV. Ja, nize podepsany, fadné zmocnény uredni veterinarni Iékaf, timto potvrzuji, ze:
I, the undersigned, a duly authorized government veterinary officer, hereby certify that:

1. i Zemé plvodu je ufedné prosta influenzy ptaka podléhajici povinnému hlaseni v souladu
s kritérii OIE;
The country of origin is officially free of notifiable avian influenza according to the criteria of the
OIE;

NEBO* / OR*

ii. Hejno(a) puvodu a lihein se nachazi na uzemi, které je ifedné prosté influenzy ptaku
podléhajici povinnému hlaseni v souladu s kritérii OIE nejméné po dobu poslednich
3 mésict a které bylo schvaleno izraelskou veterinarni spravou;
The flock(s) of origin and the hatchery are situated in a zone which is been officially free of
notifiable avian influenza according to the OIE for at least the past 3 months and which was
approved by the Israeli Veterinary Services and Animal Health;

a pokud to vyzaduje izraelska veterinarni sprava,
and, where required by the Israeli Veterinary Services and Animal Health

ii. Hejno(a) plivodu a lihen* spliuje pozadavky v dodateéném osvédceni pfipojeném k
tomuto hlavnimu osvéd¢eni.
the flock(s) of origin and the hatchery* comply with the conditions in the supplementary health
certificate attached to this main certificate.

2. Lihen* a hospodarstvi plivodu uvedenych ptakd/nasadovych vajec* a uzemi v okruhu o
poloméru 10 km byly béhem uplynulych 12 mésict prosté newcastleské choroby.
The hatchery* and farm of origin of the said birds/hatching eggs* in a radius of 10 km has been free
from Newcastle disease during the last 12 months.

3. Rodicovska hejna a lihen*, ze kterych uvedena nasadova vejce/ptaci pochazi, jsou uznana
za prosté pulorové nakazy (vyvolané bakterii Salmonella pullorum), tyfu dribeze (vyvolané
bakterii Salmonella Gallinarum), bakterii Salmonella Typhimurium, Salmonella Enteritidis,
Salmonella Virchow, Salmonella Hadar, Salmonella Infantis, Mycoplasma gallisepticum,
Mycoplasma synoviae a (pouze v pripadé krit) Mycoplasma meleagridis a Arizona hinshawii.
The breeding flocks and hatchery* from which the said hatching eggs/birds* originated are
recognized as being free from bacillary white diarrhoea (Pullorum disease), fowl typhoid (Gallinarum
disease), Salmonella Typhimurium, Salmonella Enteritidis, Salmonella Virchow, Salmonella Hadar,
Salmonella Infantis, Mycoplasma gallisepticum, Mycoplasma synoviae and (for turkeys only)
Mycoplasma meleagridis and Arizona hinshawii.

4, * Rodi€ovska hejna a lihen*, ze kterych uvedena nasadova vejce/ptaci pochazi, jsou uznana
za prosté virové hepatitidy kachen (plati pouze pro kachny) a herpesvirové enteritidy kachen
(kachniho moru), pfi€emz proti témto nakazam nebyla o¢kovana.

The breeding flocks and hatchery* from which the said hatching eggs/birds* originated are
recognized as being free from duck virus hepatitis (for ducks only) and from duck virus enteritis
(duck plague), and have not been vaccinated against these diseases.

* Rodi€ovska hejna a lihen*, ze kterych uvedena nasadova vejce/ptaci pochazi, jsou uznana
za prosté parvovirézy housat (Derzsyho nemoc) (plati pouze pro husy a pizmové kachny),
pricemz proti této nakaze nebyly/byly* o¢kovany. (pripadné uvedte druh pouzité vakciny a
datum o¢kovani
The breeding flocks and hatchery* from which the said hatching eggs/birds* originated are
recognized as being free from goose viral hepatitis (for geese and muscovy ducks only) and have
not/have been* vaccinated against these diseases. (indicate the nature of vaccine used and date
of vaccination ).
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Cislo osvédéeni / Certificate No:

5. Bézny monitoring rodi¢ovskych hejn a jejich potomstva neodhalil infekci bakteriemi
Salmonella Typhimurium, Salmonella Enteritidis, Salmonella Virchow, Salmonella Hadar a
Salmonella Infantis.

Routine monitoring of the breeding flocks of origin and their progeny has not disclosed infection with
Salmonella Typhimurium, Salmonella Enteritidis, Salmonella Virchow, Salmonella Hadar and
Salmonella Infantis.

6. U rodi¢ovskych hejn, ze kterych uvedena nasadova vejce/ptaci* pochazi, se béhem uplynulych

12 mésictl neobjevily zadné priznaky infekénich chorob, a to zejména chlamydiozy ptaku
(ornitéza), tuberkulézy, retikuloendoteliézy a (pouze u kurat kura domaciho masného typu)
lymfoidni leukézy zahrnujici podskupinu J. Na vesSkeré sérotypy salmonely, které byly u
rodi¢ovskych hejn plavodu izolovany, stejné jako na dals$i zjiSténi v souvislosti s infekénimi
nebo toxickymi agens byly izraelské urady upozornény nejméné 48 hodin pred vyvozem.
The breeding flocks from which the said hatching eggs/birds* originated are known to be free from
evidence of infectious diseases and in particular of Avian chlamydiosis (Ornithosis), Tuberculosis,
Reticuloendotheliosis and (for chicken, heavy breeders only) Lymphoid leucosis (LLV) including
subgroup J., during the last 12 months. The Israeli Authorities have been natified of all Salmonella
serotypes that have been isolated in the breeding flocks of origin, and of any other findings regarding
infectious or toxic agents at least 48 hours prior to exports.

7. Béhem dvou mésicl pred datem vyvozu byly u reprodukéniho hejna pivodu provedeny testy
ELISA na retikuloendoteliozu a (pouze u kurat kura domaciho masného typu) lymfoidni
leukozu, a to s negativnimi vysledky.

ELISA tests for Reticuloendotheliosis and (for chicken, heavy breeders only) LLV, have been carried
out in the breeding flock of origin within 2 months prior to the date of export with negative results.

8. * VysSe uvedena jednodenni kufata/jednodenni kraty/jednodenni vodni ptaci* pochazi z vyse

uvedené lihné, ktera pouziva vejce ziskana pouze z rozmnozovacich chovu, jez spliuji vyse
uvedené pozadavky. Rutinni monitoring vySe uvedené lihné neprokazal vyskyt bakterii
Salmonella Typhimurium, Salmonella Enteritidis, Salmonella Virchow, Salmonella Hadar a
Salmonella Infantis.
The day old chicks/day old turkeys/day old waterfowl* described above originate from the above
mentioned hatchery, which uses eggs obtained only from breeding farms which comply to the
requirements specified above. Routine monitoring of the above mentioned hatchery has not
disclosed contamination with Salmonella Typhimurium, Salmonella Enteritidis, Salmonella
Virchow, Salmonella Hadar, Salmonella Infantis.

9. a. Zemé puvodu byla béhem uplynulych 24 mésicli prosta bakterie Salmonella Pullorum-
Gallinarum a nejméné 10 % ptaki z kazdé linie v rodi€ovskych hejnech ptivodu bylo v
rozmezi 12 mésicll pred datem vyvozu podrobeno sérologickému vysetreni na Pullorum-
Gallinarum, a to s negativnimi vysledky.

The country of origin has been free from Salmonella Pullorum-Gallinarum for the last 24 months
and at least 10% of the birds from each line in the breeding flocks of origin were serologically
tested for Pullorum-Gallinarum within 12 months prior to the date of export with negative results.

NEBO* / OR*

b. Zemé plvodu neni prosta Salmonella Pullorum-Gallinarum a vSichni (100%) ptaci

v rodi€ovském hejnu plivodu byli v rozmezi 12 mésicti pfed datem vyvozu podrobeni
sérologickému vysSetieni na Pullorum-Gallinarum, a to s negativnimi vysledky. Ptaci
reagujici pozitivné pfi aglutinacni reakci byli vySetieni bakteriologicky s negativnim
vysledkem na Pullorum-Gallinarum.
The country is not free from Salmonella Pullorum-Gallinarum and all (100%) the birds in the
breeding flocks of origin were serologically tested for Pullorum-Gallinarum within 12 months prior
to the date of export with negative results. Birds reacting positive on the agglutination test were
tested by bacteriology with negative results for Pullorum-Gallinarum.

10. Uvedeni ptaci/nasadova vejce* neobsahuiji zjistiteIné hladiny antibiotik i jinych baktericidnich
nebo bakteriostatickych latek.
The said birds/hatching eggs* do not contain any detectable levels of antibiotics or other bactericidal
or bacteriostatic agents.

11. Uvedeni ptaci/nasadova vejce* byla v den vyvozu zkontrolovana, pfi€éemz bylo zjiSténo, ze jsou
adekvatné umisténa v novych a éistych prepravkach; ptaci byli shledani v dobrém zdravotnim
stavu a zpulsobili k prepravé.

The said birds/ hatching eggs* were inspected on the day of exportation, and were found adequately
packed in new and clean containers, birds were found healthy and fit to travel.
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Cislo osvédéeni / Certificate No:

Datum: Misto:
Date: Place:
(celé jméno ufedniho veterinarniho lékare) (podpis / signature)

(full name of Official Veterinarian)

Utedni razitko
Official stamp

* Nehodici se Skrtnéte
* Delete the inappropriate
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